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Hodnocení stavu na základě výsledků situačního a provozního monitoringu naměřených v období let 2016-2018

Překročené ukazatele

Syntetické l. Všeob. f-ch látky Spec. zneč. látky Makrozoobentos RybyFytobentos

B-A-PYREN

Kovy

O2-PERC

N-NO3

N-NH4

BFENOL-A

ALACHLOR-MB

METOLACHLOR-MB

List hodnocení útvaru povrchových vod

HMWB/AWB NENázev Trnava od toku Kejtovský potok po ústí do toku Želivka (Hejlovka)

Kategorie VÚ řeka OsVPR NEID VÚ DVL_0400

FytoplanktonMakrofyta

makrozoobentos

Kontinuita toku Morfologické podm.

kontinuita toku

Hydrologický režim

morfologické podm.

Typologie VÚ 1-2-1-2

Odhad dopadu navržených opatření k roku 2027

Návrh zvláštních a méně přísných cílů (aplikace výjimek) včetně příčinného vlivu

B-A-PYREN

Syntetické l.

2.7

PT_T

Kovy

FCH_VK

Všeob. f-ch látky

4.2.1, 4.2.5, 4.2.6

PT_T

FCH_VZN

2.2, 2.6

PT_T

FCH_SZL

Spec. zneč. látky

1.4

PT_T

FCH_SZL

2.2

PT_T

Hydrologický režim

HMF_KONT

Kontinuita toku

4.2.1

PT_T

HMF_KONT

4.2.5

PT_T

HMF_KONT

4.2.6

PT_T

HMF_MORF

Morfologické podm.

4.1

PT_T

BIO_MZB

Makrozoobentos

PT_T

4.2.1, 4.2.6

Fytobentos Makrofyta Fytoplankton Ryby

Dílčí povodí Dolní VltavyDVL_0400 Jak číst v listu hodnocení

Pozn.: benzo[a]pyren
Pozn.: rozpuštěný kyslík [%]
Pozn.: dusík dusičnanový
Pozn.: dusík amoniakální
Pozn.: bisfenol A
Pozn.: metabolity alachloru
Pozn.: metolachlor a jeho metabolity
Pozn.: benzo[a]pyren
Pozn.: zdroje znečištění - atmosférická depozice
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: všeobecné fyzikálně chemické složky - kyslíkové poměry
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny; rekreace; průmysl
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: všeobecné fyzikálně chemické složky - živinové podmínky - dusík
Pozn.: zdroje znečištění - zemědělství (bez vypouštění); obyvatelé nepřipojení ke kanalizaci
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: specifické znečišťující látky
Pozn.: zdroje znečištění - vypouštění průmyslových odpadních vod (ze samostatných průmyslových ČOV nebo přímé vypouštění do povrchových vod) - neevidované v Integrovaném registru znečišťování (IRZ)
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: specifické znečišťující látky
Pozn.: zdroje znečištění - zemědělství (bez vypouštění)
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: hydromorfologie - kontinuita toku
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: hydromorfologie - kontinuita toku
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - rekreace
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: hydromorfologie - kontinuita toku
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - průmysl
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: hydromorfologie - morfologické podmínky
Pozn.: fyzické změny - podélné úpravy vodních toků
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: biologie - makrozoobentos
Pozn.: prodloužení termínů podle článku 4(4) z důvodů technické proveditelnosti
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny; průmysl
jak_cist_v_listu_hodnoceni.pdf


Významný vliv způsob. nedosažení dobrého stavu Navržená opatření:

Typ významného vlivu Složka

Specifické znečíšřující látky1.4

Specifické znečíšřující látky2.2

Všeobecné fyzikálně chemické látky2.2

Všeobecné fyzikálně chemické látky2.6

Syntetické látky2.7

Morfologické podmínky4.1

Maktozoobentos4.2.1

Kontininuita toku4.2.1

Všeobecné fyzikálně chemické látky4.2.1

Kontininuita toku4.2.5

Všeobecné fyzikálně chemické látky4.2.5

Maktozoobentos4.2.6

Kontininuita toku4.2.6

Všeobecné fyzikálně chemické látky4.2.6

kod ID opatření Název opatření Typ LO Prog. opatření

NPP anoCListy opatření typu CCZE

NPP anoBPovrchové vody využívané ke koupáníDVL30400001

NPP anoBOmezení obsahu fosforu v povodí nádrže ŠvihovDVL30700119

NPP neBRenaturace nebo revitalizace v dílčím povodí Dolní VltavyDVL31202001

NPP neBMigrační zprostupnění vybraných vodních tokůDVL31208048

NPP neBRedukce vnosu znečišťujících látek z plošných zemědělských zdrojůDVL31501008

NPP anoBPovodí VN Švihov - zpracování bilanční studie  (DVL220139)DVL31501032

Dílčí povodí Dolní VltavyDVL_0400 Jak číst v listu hodnocení

Pozn.: zdroje znečištění - vypouštění průmyslových odpadních vod (ze samostatných průmyslových ČOV nebo přímé vypouštění do povrchových vod) - neevidované v Integrovaném registru znečišťování (IRZ)
Pozn.: zdroje znečištění - zemědělství (bez vypouštění)
Pozn.: zdroje znečištění - zemědělství (bez vypouštění)
Pozn.: zdroje znečištění - obyvatelé nepřipojení ke kanalizaci
Pozn.: zdroje znečištění - atmosférická depozice
Pozn.: fyzické změny - podélné úpravy vodních toků
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - vodní elektrárny
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - rekreace
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - rekreace
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - průmysl
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - průmysl
Pozn.: přehrady, překážky a plavební komory - průmysl
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jak_cist_v_listu_hodnoceni.pdf

